
 بسمه االله الرحمن الرحيم 

 

 ن( پزشكا اساسنامه مجتمع مسكوني شهران ) 

 ( 26/03/1402)با اصلاحات مصوب مجمع عمومي فوق العاده  

 

 فصل اول 

 مدّت و اعضاي مجتمع  ،مركز   ،نام،  موضوع 

 

 نام مجتمع   موضوع و   ماده اول: 

مسكوني   براي اداره امور وحفظ ساختمان وآپارتمان ها, پاركينگ ها, فضاي سبز و همچنين كليه تأسيسات ومتعلّقات مربـوط بـه آن ومشـاعات مجتمـع

اين پس در  شهران اين اساسنامه تنظيم و مقرّرات آن پس از تصويب حاكم و شامل بركليه امور فوق الذكرمورد قبول وتعهد مالكين مجتمع مذكور كه از

صرف داشتن مالكيت يك واحد يا سـهمي از مالكيـت يـك واحـد آپارتمان    و پس آن نيز  خوانده مي شود، خواهد بود  «مجتمع »  اين اساسنامه به اختصار  

هاي مربوطـه خواهد  يين نامه آرعايت كليه مقرّرات اين اساسنامه و  مجتمع و مجامع عمومي آن و سكونت درمجتمع مستلزم قبول و بمنزله عضويت در

 .شاغلين ملزم به رعايت موارد فوق هستند همچنين كليه خدمه و بود.

  هيشود و كل  يبا نام فوق ثبت م  يانتفاع   ريموسسه غ   كيبعنوان    يو قانون  يمجتمع و اساسنامه به صورت رسم  نيپارتمانها اآقانون تملك    يدر راستا

  1نام خواهد بود نيحسابها و اسناد با ا

 

 مركز مجتمع   ماده دوم: 

 .روبروي نيروگاه برق مجتمع مسكوني شهران مي باشد دوم تهران،شهران، بلوار شهران بالاتر از فلكه  مركز مجتمع در محل ساختمان واقع در

اين اساسنامه اقدام به ابـلاغ و    قانون وطبق    محل ديگري را جهت اين امر تعيين و  "مديره ممكن است موقتا هيئتدر موارد ضروري     :هتبصر

 .مجمع عمومي نمايند تشـكيل

 

 مدتّ   ماده سوم: 

 .از تاريخ تشكيل آن نامحدود مي باشد اربمدّت اعت

 

 ماده چهارم: مشخصات و موقعيت زمين وساختمان مجتمع 

فرهنگـي در   همچنين تاسيسات ورزشي و  تاسيسات و  متعلقات و  واحد آپارتمان بافضاها و٤٩٥بلوكهاي هشتگانه مجتمع مسكوني شهران مشتمل بر 

متصل به هم داراي پلاكهاي ثبتي بـه   متر مربع قبل از اصلاح مستند به سه جلد سند مالكيت مستقل و٢٥٧٥٠يك قطعه زمين به مساحت حدود 

 .قديم احداث شده استوسك حومه تهران  تهران اراضي كن و1٠واقع در بخش 1٣٢٠و ٢11٩،٢1٢٠شـماره هاي 

 

 اعضاي مجتمع   ماده پنجم: 

مقرّرات مربوطـه مـي باشد.   مالك هر آپارتمان عضو مجتمع بوده و داراي كليه حقوق و متعهدّ به اجراي كليه تكاليف مندرج در اين اساسنامه و قوانين و

 .مالك هر واحد ساختماني داراي حق يك رأي در مجامع عمومي خواهد بود

 . سايرساكنين مجتمع ممكن است بدون حق راي درجلسات مجمع عمومي شركت كنند :تبصره
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 فصل دوم 

 اركان مجتمع -الف

 ماده ششم: اركان مجتمع 

 1مديره, بازرسان هيئتاركان مجتمع عبارتست از: مجمع عمومي,  

 ماده هفتم: مجمع عمومي 

گردد و در صورتيكه هر واحد آپارتمان داراي چند مالك باشد؛ آن چند نفر بايد از بين خود يك  مجمع عمومي از اجتماع مالكين آپارتمان ها تشكيل مي  

ت نفرنماينده براي شركت در مجمع عمومي انتخاب كنند. هر يك ازمالكين آپارتمان ها مي توانند به شخص ديگري وكالت كتبي و معتبر براي شرك 

 . رشيد بوسيله ولي يا نماينده قانوني خود در مجمع شركت مي نماينددرجلسات مجمع عمومي بدهند. مالكين صغير ياغير

  "مالك مي تواند اصالتا  گردد بنابراين هر  را عهده دار  رأي خود نمايندگي سه مالك ديگر  مالك هر واحد آپارتمان مي تواند علاوه بر  :تبصره

 . اعمال حق راي نمايد به نمايندگي سه مالك ديگر ازطرف خود و

 

 هشتم: انواع مجمع عمومي ماده  

 :مجمع عمومي مجتمع بر سه گونه است

 مجمع عمومي موًسسّ: 1

 .مجمع عمومي عادي: ٢ 

 .مجمع عمومي فوق العاده: ٣ 

 

 ماده نهم : مجمع عمومي موًسّس 

 مديره موقّت كه در جلسات ساكنين واز بين مالكين انتخاب شده اند به منظـور شـور دربـاره اساسـنامه  هيئتمجمع عمومي موًسسّ بنا به دعوت 

 .مديره؛ بازرسان را انتخاب مي كند هيئتتصويب آن تشكيل مي گردد و اولين  و

ت مـديره موقـت بـه منظـور  ئود بعنوان هيدر اين مجتمع به علّت تعدّد بلوكهاي ساختماني نمايندگان برگزيده هر بلوك هفت نفر را از ميان خ

 .تشـكبل اجلاس مجمع عمومي موسس موضوع همين ماده انتخاب مي كنند

 ماده دهم: مجمع عمومي عادّي 

در    دعوت به شركت  سه ماهه اول هر سال در مركز اصلي مجتمع تشكيل مي گردد.   مديره مجتمع در  هيئتمجمع عمومي عادّي مجتمع بنا به دعوت  

ساعت    در دعوت نامه، روز،  مجمع بصورت دعوت نامه كتبي كه حداقل ده روز قبل از تشكيل مجمع عمومي مالكين ارسال خواهد شد، به عمل مي آيد.

رتمان  در آپا  "و دستور جلسه ذكر خواهد شد. كليه دعوتنامه ها به نشاني مالكين در مجتمع مسكوني ارسال مي شود؛ در صورتيكه مالك آپارتماني شخصا

هر مالك    مديره اطّلاع دهد و در صورت عدم تعيين آدرس، نشاني   هيئتبه دفتر   "خود سكونت نداشته باشد مي تواند نشاني محل اقامت خود را كتبا 

تاريخ    هد شد. طبق قانون تملك آپارتمان ها همان محل آپارتمان وي خواهد بود ، در اين صورت دعوت نامه با پست سفارشي به نشاني مذكور ارسال خوا

اعضا موظف    درضمن دعوت مجمع عمومي با نصب در لابي بلوكها به اطلاع اعضا مي رسد و  تسليم دعوت نامه به پست تاريخ ابلاغ محسوب مي گردد. 

هاي پست و ارسال  هزينه   .صورت عدم دريافت دعوت نامه اختصاصي قبل از جلسه به مدير اجرايي مراجعه و دعوت نامه خود را دريافت دارند  هستند در 

  دعوتنامه مجمع به آدرس مالكي كه كتبا ارسال دعوتنامه به آدرسي خارج از مجتمع را درخواست كرده باشد به عهده خودش است.
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 ماده يازدهم: حدّ نصاب در مجمع عمومي 

تعريف   عضو مجتمع درماده پنجم فصـل اول. )ضروري استيا نمايندگان آنها    براي رسميت يافتن مجمع عمومي حضور نصف بعلاوه يك اعضاي مجتمع و

نوبت دوم با هر تعداد از .  هر گاه درجلسه اول اكثريت حاصل نگرديد مجمع عمومي نوبت دوم بـراي پـانزده روز ديگـر دعـوت خواهنـد شـد  (شده است

 1افت يخواهد  تيآپارتمانها كه در جلسه حضور دارند رسم نيمالك

 

 ماده دوازدهم:اكثريتّ براي اخذ رأي در مجمع عمومي 

 .جلسه معتبراست  افتني تيآپارتمانها به هنگام رسم ني( مالككيآراء )نصف +  تيفوقالعاده با اكثر  اي  ياعم از عاد يدر مجمع عموم ماتيتصم

  ي مجمع ثبت و هم زمان به آگاه ه ئيسر ئتياست توسط ه افتهي تي مالك آپارتمانها كه بواسطه آن جلسه رسم نيتعداد حاضر تبصره : 

 1رسديمجمع م

 

 ماده سيزدهم: مجمع عمومي فوق العاده 

در    در صـورتي كـه  يا به درخواست پنجاه نفر از مالكين  و )مديره يا بازرسان    هيئتمجمع عمومي اعم از عادي يا فوق العاده در هر موقع بنا به دعوت  

ه مـي  مديره موظّف به دعوت مجمع عمومي فوق العاد  هيئتدراين صورت    تشكيل ميگردد.(  تاريخ درخواست هيچگونه بدهي به مجتمع نداشته باشند

يـا    درخواست مـالكين و  پس از  اين اساسنامه خواهد بود. در صورتيكه ده روز 1٢  و  11و  1٠حصول رسميت و اكثريت طبق مواد    باشد. طريقه دعوت و 

ارسال دعـوت نامـه  براي تشكيل مجمع مبادرت به  "يا بازرسان راسا مديره اقدام به دعوت مجمع عمومي ننمايند مالكين و هيئتبه شرح فوق   بازرسان؛

 .خواهند نمود

 

 ترتيب اداره جلسات   ماده چهاردهم: 

رئيسه اي مركب از يك نفر بعنوان رئيس؛ دو نفر به سمت ناظر و يـك نفـر بعنـوان منشـي   هيئتمجمع عمومي پس از تشكيل از بين اعضاي خود  

تنظيم آنها با منشي خواهد بود كه پس از پايان جلسات به   انتخاب خواهند نمود. اداره جلسات با رئيس جلسه مي باشد. تنظيم صورتجلسات؛ نگهداري و

 .مديره مجتمع تسليم مي نمايند ئتهيرئيسه مجمع رسانيده وسپس به  هيئتامضاي 

 
مشخصات خود را ارائه دهد و چنانچه شخصي نمايندگي يا وكالتي از   هر يك از مالكين در موقع ورود به مجمع موظّف است برگ حضور حاوي نام و 

بـرگ حضـور و وكالـت نامـه هـا جـزء لاينفـك  تسليم نمايـد.    طرف مالكين داشته باشد اصل يا فتوكپي مصدق نمايندگي يا وكالت نامه خود را نيز

 .صورتجلسه مجمع عمومي خواهد بود

 .مديره خواهد بود هيئترئيسه مجمع عمومي توسط  هيئتاداره جلسه تا انتخاب    : هتبصر

 

 وظايف مجمع عمومي عادّي   حقوق و   ماده پانزدهم: 
 :وظايف مجمع عمومي عبارتست از حقوق و

مديره مشتمل بر هفت نفر عضو اصلي ودو نفر عضو علي البدل از بين مالكين با اكثريت آرا كتبي ومخفي براي مـدت دو سـال از   هيئتتعيين    :١٥-١ 

مديره جديد تعيين نشده اند؛ اعضاي قبلي در سـمت    هيئتتاريخ انتخاب كه يك نفر از اعضاي اصلي به سمت خزانه دار انتخاب خواهد شد تا زمانيكه  

 .وظيفه خواهند نمود مشروط براينكه مدّت از سه ماه تجاوز ننمايد خود انجام

 .مديره يا خزانه دار را عزل نمايد هيئتمجمع عمومي در هر زمان مي تواند اعضاي   : تبصره

 

 ي انتخاب دو نفر بازرس اصلي ويك نفر بازرس علي البدل از بين مالكين براي مدّت يك سال خورشيد :١٥-٢ 

  .مديره و مديراجرائي تا درجه سوم از طبقه اول و دوم نمي توانند به سمت بازرسي انتخاب شوند هيئتاقرباء سببي و نسبي  :تبصره
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 1حذف شده است  :١٥-٣

  .مديره هيئترسيدگي به ترازنامه و حساب عمليات يكساله  :١٥-٤ 

 .رسيدگي به حساب سالانه شامل درآمدها و هزينه هاي احتمالي :١٥-٥ 

مديره براي يكسال خورشيدي كه ازاول فروردين ماه هرسال شروع وتا آخراسـفند ماه   هيئتتأييد و تصويب برنامه فعاليت ها و بودجه پيشنهادي    :١٥-٦

 .همان سال پايان مي يابد

 .مديره در مورد انجام كارهاي اساسي هيئتاتخاذ تصميم درمورد پيشنهاد هاي :  ١٥-٧

 تغييراتي كه در خصوص موضوع ماده سي و چهار نياز باشد اتخاذ تصميم نسبت به  :١٥-٨

 اتخاذ تصميم براي انجام كارهاي لازم باهدف زيبايي بنا وراحتي عمومي مالكين آپارتمان ها  :١٥-٩

مـديره بـه منظـور   هيئتمديره براي اقامه وجواب گويي هرگونه دعوا مربوط به مجتمع و همچنين تفويض اختيارات به    هيئتاجازه دادن به    :١٥-١٠

 .انعقاد قراردادهاي لازم براي اداره ساختمان واستخدام متخصّص وكارمند وكارگر در صورت نياز

 مديره  هيئتاتّخاذ تصميم درايجاد اندوخته براي امور مربوط به حفظ ونگهداري وتعمير بنا وتأسيسات كلي طبق پيشنهاد  :١٥-١١

در مجمع عمومي عـادّي سـالانه طبـق پيشـنهاد   1٥-11خدمات اعضا ، موضوع بند  نسبت آن ازمجموع سهم هزينه    مبلغ اندوخته احتياطي و  :١٥-١٢

 .مديره تعيين مي شود هيئت

اجرائي و علي    هيئت مديره، بازرس، مدير)اقرباء سببي و نسبي درجه اول از طبقه اول و دوم نمي توانند همزمان حائز سمت در اركان مجتمع    :١٥-١٣

 .باشند (البدل آنها

مالك   يدر مجتمع با ارائه نامه كتب دائم) همسر و فرزندان( به شرط سكونت   نيبستگان درجه اول خانواده مالك، 1٥-1٣با رعايت بند  تبصره:

 1توانند عضو اركان مجتمع شوند يم

 

 ماده شانزدهم: حقوق و وظايف مجمع عمومي فوق العاده  
 هر گونه تغيير و يا اصلاح مواد اساسنامه  :١٦-١

 .ساير مواردي كه در دستور جلسه عمومي قيد نگرديده است :١٦-٢

درج    علّت تشكيل اجـلاس فـوق العـاده و درصورتيكه اجلاس مجمع عمومي فوق العاده بر اساس موضوع ماده سيزدهم از فصل اول تحقّق يابد، :  ١٦-٣

 .خلاصه درخواست در دستور جلسه مجمع الزامي است

 

 تصميمات مجمع عمومي  اعتبار  ماده هفدهم:

يـا مخـالف نافـذ بـوده و رونوشـت كليـه   نسبت به كليه مالكين اعم ازغايـب و   تصميماتي كه در مجمع مطابق مقرّرات اين اساسنامه اتّخاذ مي گردد

 .اجلاس ارسال خواهد شد  ايبين درجمله غ   يا بوسيله نامه سفارشي به نشاني مالكين از  تصميمات ظرف مدّت ده روز پس از تصويب در قبال اخذ رسيد و

 .در مورد مالكين غايب رونوشت تصميمات متّخذه جهت وزارت مسكن وشهر سازي ارسال مي گردد

 .روش رأي گيري به تناسب موضوع هرجلسه مجمع مشخص خواهد شد :تبصره

 

 ماده هيجدهم: ممنوعيت بحث 

 .ازعادي ويا فوق العاده ممنوع استبحث درموضوعات خارج ازدستورجلسه درتمامي مجامع اعم 

مالكين مزبور در تاريخ تسليم در خواست نبايستي به مجتمع بـدهكار  )نفر ازمالكين    ٥٠در موارد ضروري بنا به درخواست كتبي    :تبصره

 .نمايندگان آنها مسئله مورد نظر مي تواند در دستور جلسه گنجاده شود يـا (  باشـند
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 مديره   هیئت -ب

 مديره   هيئت ماده نوزدهم: تشكيلات  

يـك نفـر را بعنـوان نايـب    بين اعضاي خود يك نفر را به سـمت رئيس، مديره علاوه بر خزانه دار منتخب مجمع عمومي در نخستين جلسه از  هيئت

در غيـاب او بـا نايـب رئـيس    مديره با رئـيس و  هيئتمديره با اكثريت آرا انتخاب مي نمايند. رياست جلسه    هيئترئيس و يك نفر را به سمت منشي  

به    ماه پس از انتخاب تهيه و   مديره حداكثر مدّت دو  هيئتمديره با منشي مي باشد. نظام نامه داخلي    هيئتخواهد بود. تهيه وتنظيم صورت جلسات  

 .اطلاع مالكين مي رسد

 بيستم: رسميت جلسات و اعتبار تصميمات  ماده 

مديره ويا   هيئتمديره حداقل ماهي يكبار تشكيل جلسه خواهد داد و جلسات فوق العاده نيز بهنگام ضرورت بنا به دعوت رئيس يـا نايـب رئـيس  هيئت

مديره بوده و كليه تصميمات متخذه حداقل با پنج رأي موافق   هيئتمديراجرائي تشكيل مي گردد. رسميت جلسات با حضور حداقل پنج نفرازاعضا ي  

 .معتبر خواهد بود

مديره    هيئتي خواهد بود كه  به اتفاق شخص يا اشخاص  بهادار مجتمع با امضاي خزانه دار  و  حق امضاي كليه اوراق و اسناد تعهّدآور   :تبصره

 .تعيين مي نمايند از بين خود

  مديره   هيئت ماده بيست ويكم: عضو علي البدل  

عضو علي البدل مقدّم جانشين عضو اصلي خواهـد گرديد    (بيش از سه بارمتوالي  غيبت بدون عذر موجه و) يا غيبت يكي از اعضا اصلي   در صورت فوت و

 .مديره شركت خواهد نمود هيئتو در جلسات 

  .مديره بلا مانع است هيئتشركت بدون رأي عضو علي البدل در جلسات   :١تبصره

 بلي در جلسات بلا مانع استقشركت اعضاي مجتمع با اطلاع   :٢تبصره  

 از اعضا در جلسات خود دعوت نمايد  (در چهارچوب نيازهاي مجتمع)مديره مي تواند براي مشاوره و نظر خواهي تخصّصي  هيئت  :٣تبصره

 

 مديره   هيئت ماده بيست ودوم: اختيارات ووظايف  

منجمله اختيارات و وظايف زيـر را  اداره امور قسمتهاي مشترك مجتمع مسكوني بوده و   مديره داراي كليه اختيارات لازم براي حفظ ساختمان و هيئت

 دارا مي باشد 

  رهيمد  ئتيدر مقابل ه ميمستق ييراجراي. مددياقدام نما رهيمد  ئتيخارج از اعضاء ه  يراجرائينفر مد كينسبت به استخدام   يستيبا رهيمد ئتيه :٢٢-١

 1پاسخگو خواهد بود 

ماه با    مديره را حداكثر به مدت دو   هيئتهيئت مديره مي تواند در شرايط استثنائي تا انتخاب مديراجرائي، فرد يا افرادي از اعضاء     : ١ تبصره

حفظ سمت بعنوان سرپرست مديريت اجرائي با شرح وظيفه مشخص منصوب نمايد. اين فرد يا افراد نبايد از بين صاحبان امضاء مجاز موضوع  

 .باشند ٣٣ماده 

 

 .نظارت بر عمليات مديراجرائي :٢٢-٢

 نظارت درهزينه ها وتشكيل سازمان حساب داري مجهّز و امور اداري :  ٢٢-٣

 براي سال بعد (منابع و مصارف)تهيه گزارش لازم در خصوص عمليات انجام شده ظرف يكسال خورشيدي وپيشنهاد برنامه وبودجه :٢٢-٤

 .يا فوق العاده وتهيه دستور جلسات و تهيه پيشنهاداتدعوت مجامع عمومي اعم از عادي :  ٢٢-٥

ماه يكبار خلاصه صورت منابع و مصارف ، دارائي ها و قروض طي سال مالي جاري مجتمع را تنظيم و به بازرسان ٣مديره بايد حداقل هر    هيئت  :٢٢-٦

 .ارائه نمايد
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 ماده بيست و سوم: خزانه دار 

 .مجمع عمومي به هيئت مديره تسليم خواهد نمودتراز نامه مجتمع را تنظيم و براي ارائه به  خزانه دار به كليه امور مالي مجتمع رسيدگي نموده و

 

 اجرائي  چهارم: مدير  ماده بيست و 

مديره بوده و شرح وظايف ايشان بـا توجه   هيئتمديره منعقد مي نمايد مسئول اجراي مصوبات   هيئتمديراجرائي بطور كلي و بر اساس قرار دادي كه با  

 به مفاد ذيل اين ماده و توانائي هاي مدير اجرائي به پيوست قرارداد مذكورابلاغ ميشود

 .مديره برسد هيئتراي قانون تملك آپارتمان وآيين نامه اجرايي مربوطه و تنظيم مقرّراتي كه در اجراي قانون مزبور بايد به تصويب اج  :٢٤-١

سعي و مراقبت در تنظيم وبرقراري روابط اجتماعي و اصول اخلاقي كه بين مالكين مجموعه بايـد موجـود باشـد وهمچنـين رفـع مشـكلات و    :٢٤-٢

  .مناقشات احتمالي بين آنان

براي حسن استفاده از آن بايد مراعات  تهيه وتوزيع دستورالعملهاي لازم براي بهره برداري از تأسيسات فنيّ داخل آپارتمانها و احتياط هايي كه  :  ٢٤-٣

  .شود

تهيه و تنظيم ضوابط ومقرّراتي كه براي حفظ و مراقبت و بهره برداري صحيح از فضاهاي مشـترك ضـروري يـ ه نظرمـي رسـد وحفـظ حقـوق    :٢٤-٤

 اختصاصي مالكين جهت استفاده مالكين از فضاهاي مشترك و قسمتهاي عمومي 

در وصول حق السهم مالكين از بابت هزينه هاي مشترك وعمومي بر اساس مصوّبات مجمع عمومي وبا توجه به قـانون تملـك  مطالبه ومراقبت  :  ٢٤-٥

 .آپارتمانها و آيين نامه هاي مربوط به مجتمع

 .كليه امور اداري مجتمع تهيه وتنظيم دفاتر لازم براي ثبت فهرست مالكين وساكنين وهمچنين تنظيم برگهاي حضور در مجامع وانجام :  ٢٤-٦

 :حفظ ونگهداري ونظافت و تعمير فضاها و قسمتهاي مشترك شامل:  ٢٤-٧

ساير    تاسيسات استخر وسـونا و   راهروها و پاركينگها و انبارهاي عمومي و محوطه وفضاي سبز و ورودي اصلي و ورودي آسانسورها وپله ها و سرسراها و

 .اختصاصي به كسي تعلّق تداشته باشدقسمتهاي ساختمان كه بطور 

مـديره همـراه بـا گـزارش و   هيئت نصب صندوق هاي مناسب براي دريافت پيشنهادها، انتقادها و خواستها و بازگشايي هفتگي و ارائه آنها به    :٢٤-٨

 .فوري اصلي براي الصاق آگهي هاي ضروري وورودي هاي  قفل در محل ورودي بلوكها و نصب تابلوهاي مناسب با پوشش شيشه اي و اظهار نظر.

سـرد، شـبكه    ضـمائم آن، مراكـز حرارتـي، شـبكه آب گـرم و  نگهداري و سرويس تأسيسات فني مجموعه شامل: موتورخانه و  بكار انداختن و  :٢٤-٩

 تلفـن، شـبكه گازرسـاني،   تابلوهاي برق، ايستگاههاي مراكز برق و   فضاهاي عمومي،   باغباني و   فاضلاب، شبكه آب باران، سيستم آب رساني، سيستم برق، 

 ساير تأسيسات فني كه در اماكن  سونا و ريق، آسانسورها و تاسيسات استخر وحاضطراري برق و ايستگاههاي اطفا حريق و سيستم اطفا  سيستم ژنراتور

 .غيراختصاصي كار گذاشته شده است

اساس   و همچنين قرارداد بيمه ساختمان بر ٢٤-٩و   ٢٤-٧تنظيم برنامه كار وقراردادهاي لازم به منظور انجام وظايف مندرج در بندهاي  تهيه و :  ٢٤-١٠

 .مديره به او تفويض مي شود هيئتقانون تملّك آپارتمان ها در حدود اختياراتي كه از طرف 

 .وانبار كردن قطعات يدكي مورد نياز تأسيسات فني طبق اصول وقواعد فنيّتهيه وتدوين برنامه هاي لازم براي خريد :  ٢٤-١١

مسئوليتهاي هر يك   تعيين حدود وظايف و   اختيارات مندرج در قرارداد و  استخدام كليه كارگران وكاركنان لازم بر اساس برنامه ها و   انتخاب و:  ٢٤-١٢

 .شرح وظايف مكتوب به هريك از آنها در

 مكاتبه ومراجعه به سازمانهاي دولتي وشهرداري ويا شخص حقيقي وحقوقي ديگر براي حل وفصل مسايل كه به منافع عموم مالكين مجموعـه :  ٢٤-١٣

 تعيين وكيل با تفويض كليه اختيارات لازم  همچنين مراجعه به دادگاه ها و  مربوط باشد و

هزينه اينگونه تعميـرات بـه عهـده  . )ترميم خرابي هاي حاصله در قسمتهاي اختصاصي  تعمير وراهنمايي مالكين وتشريك مساعي با آنان براي  : ٢٤-١٤

 )خود مالكين خواهد بود

 .غيره كه ممكن است در مجموعه رخ دهد  اقدام به رفع اتفاقاتي ازقبيل قطع آب، برق،گاز و:  ٢٤-١٥

 .مديره ارجاع شود هيئتازطرف  زيباسازي مجموعه موًثر بوده و نگهداري و نظافت، انجام ساير مواردي كه در بهبود امور حفاظت،:  ٢٤-١٦

دريافت مفاصـا حسـاب    مديره تعيين مي شود و  هيئتاستخدامي مجتمع به شخصي كه از طرف    پرونده هاي اداري و  اوراق و  تحويل كليه دفاتر،:  ٢٤-١٧

 .يا فسخ قرارداد دوران تصدّي در پايان مدت خدمت و

 .اجراي كليه مقرّرات قوانين كار؛ تأمين اجتماعي وحفاظت كارگري درمورد كارگران و كارمندان استخدامي مجتمع:  ٢٤-١٨

   .مواقعي كه حريقي رخ دهد اعم از آنكه در قسمتهاي اختصاصي و يا عمومي باشد اجراي كليه اقدامات فوري در انجام و:  ٢٤-١٩



 نگهـداري در پرونـده  ثبـت و  تخصّصي، نگهبانان وكارگران ساده در مقابـل اخـذ رسـيد و داري، فنّي و ابلاغ شرح وظايف مكتوب به كارمندان ا:  ٢٤-٢٠

 .پرسنلي

حرفـه   پاركينگ ها براي ايجاد كارگاههـاي فنّـي و   فضاهاي عمومي و   مشتركات و   بر عدم استفاده از مشاعات و  دقيق و فراگير  نظارت مستمر،:  ٢٤-٢١

  شغلي كه به رفـت و امور اجتماعي يا هرحرفه و و وزارت كار جمله وزارت دارايي و زسازمانهاي ذيربط ا  شهرداري و مغاير با قوانين شهري،مشاغل،  اي و

 غير از اعضا در مجتمع مسكوني شهران منجر شود   آمـد

 .آنها تعريف شده استنحوه استفاده از  نهم ازفصل چهارم و عمومي در ماده سي و  قسمتهاي مشترك و   :تبصره

و.... براي سـهولت   كد عضو   و   روشن به شيشه جلوي خودروهاي متعلّق به اعضا با ثبت شماره پاركينگ و شماره خودرو  نصب برچسب خوانا و :  ٢٤-٢٢

مسكوني به غير يـا واگـذاري بـه حفظ امنيت و آسايش اعضا ضروري است. در صورت انتقال قطعي هر واحد    آقايان نگهبانها و  نظر  كنترل رفت و آمد از

 .اجاره ، تعويض هم زمان بر چسب با مشخصات جديد عضو لازم است

وسـطوح جـانبي    :٢٤-٢٣ ورودي، ديوارها  عرصه  تبليغاتي كالاها،وسايراعلانات و خدمات در  هاي  آگهي  اعلاميه،  از نصب هر گونه عكس،  جلوگيري 

 .....ونماهاي مجتمع هاي مسكوني و

نماهاي اطراف و نصب دودكـش    از سطوح خارجي و  رها كردن سيم هاي برق، تلفن و كابل هاي مختلف به هر منظور  ممانعت از آويزان كردن و:  ٢٤-٢٤

مجتمـع كـه غيره از پنجره ها و بالكنها به اطـراف    و  (   پسمانده غذا) خودداري از ريختن مايعات؛ ضايعات؛ موادفاسدشدني    از سطوح خارجي و بالكن ها.

 .جانوران موذي مي شود باعث آلودگي محيط و توليد مگس، پشه، سوسك و

غيره به طور موقّت و يـا مـدّت    مبل و صندلي و اثاث منزل از قبيل كولرهاي آبي، يخچال، جلوگيري و ممانعت از قرار دادن و انباشتن كالاها و :٢٤-٢٥

 .عيعرصه هاي مشا  در محدوده ورودي هاي مجتمع و دار

 جلوگيري از توقّف خودرو در مسيرهاي رفت و آمد عمومي و مسيرهاي تردّد خودرو ها و محدوده ورودي مجتمع:  ٢٤-٢٦

الاختيار خود به  :  ١تبصره   مديره معرفي نمايد نماينده    هيئتدرصورتي كه مدير اجرائي شخص حقوقي باشد بايد يك نفر را به نمايندگي تامّ 

  مـذكور  مديره تقاضاي نمايندگي موقت شخص ديگري را براي مدت معـيّن بنمايـد و در غيـر مـورد  هيئتموّجه مي تواند از    با داشتن عذر  مـذكور

 .اختيارات خود را به ديگري تفويض كند حق نـدارد

تا دو سال پـس از اتمـام   (مديره ، بازرس  هيئت)مدير اجرائي مي تواند از ميان مالكين با قيد منع شركت در انتخابات اركان مجتمع    :٢تبصره  

 دوره مسئوليت انتخاب گردد

 

 ماده بيست و پنجم: تعهّدات خارج از حدود اختيارات 

 تعهدّات مديراجرائي در مقابل اشخاص ثالث كه بنام مجتمع مالكين و خارج از حدود اختيارات مندرج دراين اساسـنامه و قـراردادآن قسمت از 

 .منعقده ويا تصميمات مجمع عمومي باشد؛تعهّد شخص مديراجرائي تلقي مي گردد وبراي مجتمع الزام آور نمي باشد

 

 ا ماده بيست و ششم: ترتيب دريافت هزينه ه 

 مديراجرائي حق السهم تعيين شده هر يك از مالكين از هزينه هاي مشترك را در قبال اخذ رسيد به نشاني قسمت اختصاصي و يا نشاني تعيـين 

صورت امتناع مالك از پرداخت حق السهم از هزينه هـاي مشـترك مراتـب بوسـيله مـدير    در   شده از طرف مالك با پست سفارشي اطلاع خواهد داد و

درصورت امتنـاع مجـدد مالـك مـدير    به مالك ابلاغ خواهد كرد و  (روز1٠)اجـرائي طي اظهـارنامه رسمي با ذكر مبلغ قابل پرداخت و مهلت پرداخت  

قـانون تملـك در صورت لزوم صـدور اجرائيـه طبـق    پس از آن مبادرت به قطع سرويس خدمات و   مديره اعلام نموده و   هيئتاجرائي بايد مراتب را به  

 .آئين نامه هاي مربوطه به آن بنمايد آپارتمانها و

بخواهـد در واحـد  :  ٢٦-١ در صورتيكه مالك هر واحد مسكوني عضو اين مجتمع قصد واگذاري ملك خود را به اجاره داشته باشد و يا خـود شخصـاً 

وان وروديه هريك مبلغ معادل چهاربرابر حقوق يكروز كارگر عادي و در  مسكوني خويش ساكن يا آنرا تخليه نمايد، در صورت نخست موجر ومستاجر بعن

وق مجتمع  حالت دوم مالك بعنوان وروديه يا خروجي معادل چهاربرابر حقوق يكروز كارگر عادي را قبل از ورود يا خروج در مقابل اخذ رسـيد بـه صـند

 .متعهد پرداخت خواهند بود

  هيئت درآمدهاي مجتمع بابت حق السهم مالكين و ساير درآمدهاي اتفاقي موضوع قسمتي از فصل پنجم به حساب مخصوصي كه بنام  :تبصره

   .مديره مجتمع انجام خواهد گرفت  هيئتبرداشت از اين حساب فقط توسط صاحبان امضاي مجاز   واريز، و بانك افتتاح مي شود  مديره در

 



 

 بازرسان -ج

 هفتم: وظايف بازرسان   ماده بيست و 

 صـورت حسـابها و  سقم صورت دارائي هـا و   درباره صحّت و مدير اجرائي را رسيدگي نموده و  مديره و  هيئتطرز انجام وظيفه  بازرسان وضع كار و 

 .مديره به مجمع عمومي اظهار نظر نموده و گزارش هاي لازم را تهيه مي نمايد هيئتترازنامه تسليمي از طرف 

  (روز انجام خواهد گرفت٣٠كه حداكثر ظرف مدت  ) رسيدگي    به بازرسان تسليم و پس از  تأئيد خزانه دار  ترازنامه هاي مجتمع پس از   :تبصره

موقع كه لازم بدانند مي توانند به دفاتر حسابداري  هر تسليم خواهند داشت. بازرسان درگزارش لازم را تنظيم و به مجمع عمومي عادّي  بازرسـان

 .مجتمع مراجعـه نمايند

 هشتم: بازرس علي البدل   ماده بيست و 

 يا عدم امكان انجام وظيفه يكي از بازرسان اصلي، بازرس علي البدل بجاي وي انجام وظيفه خواهد نمود در صورت فوت، استعفا و

 

 

  1داور  -د

 حذف شده است  نهم:    ماده بيست و 

 حذف شده است ماده سي ام:  

 حذف شده است  ماده سي و يكم:  

 حذف شده است ماده سي ودوم:  

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 حذف شد 1٤٠٢/ ٢6/٠٣مصوب  هي آن در اصلاح ل يفصل و مواد ذ ني كل ا 1



 

 فصل سوم 

 قرّرات مالي م 

 حساب بانكي   سوم:   ماده سي و 
مديره افتتـاح شـده واريـز وحق   هيئتكليه وجوه دريافتي از مالكين و ساكنين در حساب جاري كه به همين منظور در يكي از بانك هاي معتبر توسط 

اي خزانه دار مديره معتبر خواهد بود، امضـ  هيئتمديره، خزانه دار ويا فرد ديگري به انتخاب    هيئتبرداشت از حساب فوق با دو امضا ازسه امضاي رئيس  

 .الزامي است

 

 :چهارم   ماده سي و 

افزايش يابـد بايد قبل    ( قانون كار  ٤1موضوع ماده    ) هرگونه هزينه تعميراتي و غير تعميراتي كه مبلغ آن از پانصد برابر دستمزد يكروز حقوق كارگر عادي  

 .از اقدام به تصويب مجمع عمومي فوق العاده رسيده باشد

فوريت آن به تصويب هيئت مديره    فوري كه هزينه آن از سقف موضوع ماده فوق افزايش يابد چنانچه ضرورت و  تعميرات ضروري و: ١تبصره 

 برسـد

 .ق العاده آن را به تأييد مجمع مي رساند نسبت به هزينه آن اقدام و بلافاصله با دعوت مجمع عمومي فو

و امور اجتماعي بوده كه همه ساله با   مبناي محاسبه حداقل دستمزد روزانه كارگر عادي نرخ دستمزد اعلام شده از طرف وزارت كار:  ٢تبصره  

 .به نرخ تورم توسط شوراي عالي كار بصورت بخشنامه منتشر ميشود توجه

 

  :پنجم  ماده سي و 

 .مديره معتبر است هيئتدستور پرداخت تعهدّات با تصويب 

 

 :ششم   ماده سي و 

بلامانع    رهيمد  ئتيه بيبدون استعلام بهاء با تصو ي حقوق كارگر عاد كروزيو پنج برابر دستمزد  ستيب زانياجناس و انعقاد هرگونه قرارداد تا م ديخر

و پنج برابر( از    ستيو ب كصديمبلغ )   نياز ا شياستعلام بهاء و ب  قياز طر ي حقوق كارگر عاد كروزيو پنج برابر دستمزد  ستيو ب كصدي زانيبوده و تا م

 .كند نييآن تع يبرا يگريد  بيترت يمجمع عموم نكهيمناقصه انجام خواهد گرفت مگر ا قيطر

روز حقوق   كيتا مبلغ دو برابر دستمزد  ديخر ره يمد ئتيه  دييبا تا  يي. در موارد استثناباشد يم يالزام يمعاملات اخذ فاكتور مبلغ پرداخت هيكل در

 .1بدون فاكتور بلامانع است يكارگر عاد
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 فصل چهارم 

 قسمت هاي اختصاصي ومشترك مجموعه

 

 وساختمان مشخصات زمين   ماده سي وهفتم: 
كام اطلاعـات  به منظـور  آنها  از  وانبارها وسايرقسمتهاي ساختماني در مجتمع مسكوني شهران ومساحت هر يك  پاركينگ ها  آپارتمانها،  ـل  فهرست 

 .لاينفك آن مي باشدوهمچنين محاسبه و پرداخت هزينه مربوطه به هريك از مالكين مطابق صورت جداگانه اي است كه ضميمه اساسنامه بوده وجزء 

 

 قسمتهاي اختصاصي -الف

 تعريف قسمتهاي اختصاصي  هشتم:  ماده سي و 

براي استفاده انحصاري هر مالك و يا قائم مقام قانوني او تخصيص يافته باشد،اين مشخصات از لحاظ   "قسمتهايي از بنا، اختصاصي تلقي مي شود كه صرفا

 .وابسته وغيره در سند مالكيت قيد گرديده استحدود، طبقه، شماره، مساحت قسمتهاي 

  اهم قسمتهاي اختصاصي عبارتند از

 كف وروكاروبطور كلي تمام پوششهاي داخلي به استثناي قسمتهاي زير كف و داخل سقفها و زير روكار و همچنين پي ساختمان :٣٨-١

 داخليپنجره هاي  "ديوارها و تيغه هاي داخلي يا دربها و احيانا :٣٨-٢

تاسيسات داخلي شامل لوله كشي از محل انشعاب به داخل وقسمتي از دستگاههاي حرارت مركـزي و تاسيسـات بـرق و تلفـن وگـاز وراديـو  :  ٣٨-٣

 وتلويزيون و مجاري مربوطه كه در داخل قرار دارد

جارختيهـا   دربهاي داخلي مربوط به خود آپارتمانهـا وگنجـه هـا و   تاسيسات بهداشتي، حمامها، توالت ها،آشپزخانه و سرويس هاي آن، قفسه و:  ٣٨-٤

 .آئينه ها و

 .است ولي ديوارهاي اصلي بنا جزء مالكيت مشترك مالكين نيست  مالك مجاور  واحد ساختماني مشترك بين دو  ديوارهاي واقع بين دو  تيغه ها و   :تبصره

استخوان بندي ساختمان    استحكام و  وان آنرا تغيير داد يا تبديل نمود، بدون آنكه به موجوديت ودر نتيجه بطور كلي آنچه كه در داخل ساختمان است و بت

يا حقوق مشابه ساير مالكين را محدود سازد جـزء قسـمتهاي اختصاصـي   يا اينكه هماهنگي داخلي و قيافه خارجي بنا را تغيير دهد و  خللي وارد كند و 

 .است

 

 قسمتهاي مشترك -ب

 نهم : تعريف قسمتهاي مشترك   ماده سي و 

د و  قسمتهايي از ساختمان واراضي ومتعلقات آنها كه بطور مستقيم ويا غيرمستقيم مورد استفاده تمام شركا مـي باشـد مشـترك محسـوب مـي گـرد

 نميتوان حق انحصاري بر آنها قائل شد.  

 اهم قسمتهاي مشترك عبارتست از

زير بنا قرار گرفته اند ويا بوسيله پايه واسكلت ساختمان بدان مربوط گرديده است، اسكلت و سـفت  "قسمتهايي كه مستقيمازمين محوطه شامل :  ٣٩-١

 كاري بنا همچنين ديوارهاي اصلي، پوشش هاي زيركف وديوارهايي كه قسمتهاي مختلف را ازهم جدا مي كنند 

خارجي محوطه ساختمان وتاسيسات خارجي مربوطه به حفـظ ونگهـداري بنـا واشـجار    نماي خارجي ساختمان شامل كليه ديوارها نرده هاي:  ٣٩-٢

 وگلها 

مـومي  هال ورودي، سرسراها، پلّه ها وپاگردها، پشت بامهـا، راهـروي انبارهـا، راهـروي پاركينگهـا و سـاير مكانهـايي كـه مـورد اسـتفاده ع :   ٣٩-٣

براي استفاده سقوط زباله ها و كانالهاي مربوط به آنها. سرويسهاي بهداشتي مسـتقر درسـطح پاركينگهـا   قرارميگيرد.محدوده هاي اختصاصي در طبقات 

 وكانال هاي هواكش ودود كش ها  

  دربانها و سايرخدمه تاسيسات مربوط به نگهبانها و مديراجرائي وساير كاركنان مجتمع، اتاقها و انبارها و مديره و  هيئتدفتر كار :  ٣٩-٤



درهاي ورودي به محوطه زمبن فضاي همكف همراه با پاسيوها وقسمتهاي ورودي ساختمانها وسرسراها،قسمتهاي عمومي زيـرزمين وانبارهـا،    :٣٩-٥

 راهروها وپنجره هاي پاركينگها وراهروها، آسانسورها و وسايل بالا برنده ومتعلقات آنها 

 جمع آوري آنهاچاهها و مجاري فاضلاب و تاسيسات مربوط ومحل :  ٣٩-٦

لوازم مربوطـه، ديگهـاي بخـار، حـرارت   حرارت مركزي و فاضلاب و  خارجي براي آب، برق، گاز،  وسايل وتاسيسات شامل لوله كشي داخلي و :  ٣٩-٧

 قرارگرفته است. آن    كابين هايي كه دستگاههاي مختلف در  سرويس هايي كه جهت استفاده همگان تعبيه شده است.كابلها و  مركزي و محلهاي آنها و

اطفا حريق، آنتن مركـزي، درب بـازكن سـاختمان،    شيرهاي آتشنشاني، سيستم اعلام و  وسايل خبري،  ساير   و  زنگ اخبار  تلفن و   وسايل تامين روشنايي، 

و بازي كودكان در نظـر    محلهاي مربوط به آن و عرصه اي كه براي ورزش  تجهيزات مربوط و   حوض آب سرد و  شامل استخر، سوناها، و )  مكانهـاي ورزشي

بالاخره كليه اماكن و وسايلي كه كاربرد آن متعلق به عموم اعضا مجتمع  برق اضطراري و متعلقات آن و و كنتورهاي عمومي، ژنراتور(  گرفتـه شده است

 .باشد

 

 ماده چهلم: مالكيت قسمتهاي مشترك 

 .نسبت مساحت قسمت اختصاصي خود بطور مشاع در آن سهيم مي باشدهرمالكي به   قسمتهاي مشترك در مالكيت مشاع تمام مالكين و

هيچيك ازمالكين حق اسـتفاده اختصاصـي از آن را حتّـي بطـور موقت    واگذاري جداگانه نبوده و  مالكيت مشاع در قسمتهاي مشترك قابل افراز؛ فروش و

 .نخواهند داشت

يا اجازه استفاده از    يا اجاره و  اختصاصي بوده و بنا براين درهنگام واگذاري وحق استفاده از فضاهاي مشترك جزء لاينفك قسمت   :تبصره

اختصاصي، حق استفاده از فضاهاي مشترك نيز بايد ملحوظ گردد و صرف واگذاري واحد ساختماني به شخص ثالث دليل واگذاري   مسـاحت

 .كليه حقوق مشاعي واگذارنده نسبت به قسمتهاي اشتراكي مي باشد 

 

 پنجم فصل 

 حقوق و وظايف مالكين 

 ماده چهل ويكم: حقوق مالكين 
بنا به ميل وسليقه خود ميتوانند قسمتهايي را كـه در اختيـار دارد مـورد اسـتفاده    مالك هرواحد ساختماني، حق استفاده كامل از آن واحد را دارد و 

 يا مالكيت مجتمع لطمه اي وارد نياورد.   آنان و مشروط بر اينكه به حقوق ساير مالكين و منافع جمعي   شخصي قرار دهد

 :  اهم حقوق مالكين در قسمتهاي اختصاصي ومشترك عبارتند از

بـا حقـوق مالكيـت ديگـر    ايجاد تغييرات در داخل ملك اختصاصي به ميل خود مشروط بر آنكه ديوارهاي اصلي و نماي ساختمان تغييرنكرده و    -الف

 .مالكين متعارض نباشد

 .اجاره واحد مسكوني بصورت يكجا مشروط بر ملزم نمودن مستاجر به اجراي اين اساسنامه و تسليم مشخصات كامل مستاجر به مدير اجرائي    -ب

  اطـلاع تعميراتي كه مستلزم تغيير قسمتهاي مشترك باشد پس ازكسب اجازه از مجمع عمومي بـا  )انجام كليه تعميرات لازم در قسمتهاي اختصاصي     -ج

 ( مسئوليت مهندس يا معمار منتخب مدير اجرائي ساختمان انجام خواهد شد زير نظارت و  مديراجرائي و

   .ابلاغ خواهد شد مديره تنظيم و هيئترعايت ساير مقرّرات و آيين نامه هائيكه توسط    -د 

 

 ماده چهل ودوم: نگهداري قسمتهاي اختصاصي 

اشيائي را كه در اثر كثرت استعمال از بين رفته است تعويض نمايد    هزينه خود ملك اختصاصي خود را نگهداري كرده ومالك هر واحد ساختماني بايد به 

در صـورت خرابـي اقـدام فوري   بطوريكه به استحكام و هماهنگي ساختمان خللي وارد نياورد. در اين زمينه مراقبت مستمر از سـلامت شـيرهاي آب و

آرامش توسـط اعضـاي خانواده    مچنين لزوم حفظ سكوت و  ريزش در كانالها ي لوله كشي وه  به منظور جلوگيري از چكه كردن آب ونسبت به تعمير آنها  

خدمت گزاران و نظائر آن را ميتوان نام برد. بطور كلي مالك هر واحد ساختماني نمي تواند عملي انجام دهـد كـه نسـبت بـه حـق مالكيت   و مهمانان و

 لكين مجتمع تعارض حاصل نمايد  ساير ما

 :اين گونه اعمال عبارتند از



و  تغيير وضع نماها ونرده ها ودرهاي ورودي وپنجره ها و بطوركلي آنچه كه به هماهنگي و زيبايي ساختمان ارتباط داشته باشد؛ از لحاظ جنس  :  ٤٢-١

 .شكل اگر در ملك اختصاصي قرار گرفته باشد رنگ و

 قسمتي از يك واحد ساختماني اجاره دادن :  ٤٢-٢

يـا ايجـاد محـل كسـب مـزاحم از قبيـل مطـب   استفاده از واحد ساختماني مسكوني به منظور ايجاد محل كسب بر خلاف مقرّرات شهرداري و: ٤٢-٣

 چه از طريق اجاره مستقيم ونظم عمومي چه بطور  يا ايجاد مراكز مخالف اخلاق و آواز و موسيقي و نظاير آن و دامپزشكي يا كلاس رقص و 

نرده ها و يا نصب هـر گونـه  گستردن اشياء نازيبا و بدمنظر پشت پنجره هاي ورودي ،بالكنها و تغيير رنگ آنچه مربوط به نماي ساختمان شده و:  ٤٢-٤

 .علامت يا نوشته

  يا محصـوركردن سـطح خـارجي بالكنهـا و  پروانه ساختماني و  مفاد  يا سالن با پوشش بالكنها و محصور كردن آنها مغاير  افزودن به مساحت اتاق ها و

 .چوبي پنجره ها با نرده آهني و 

 قراردادن اشيائي كه وزن آنها بيشتر از تحمل كف باشد درقسمتهاي اختصاصي و يا عمومي  :  ٤٢-٥

 تقسيم يك واحد ساختماني:  ٤٢-٦

 .مجاري كه مخصوص اين كار نباشدخاكروبه در ناودان ها و  ريختن آب الوده و:  ٤٢-٧

 

مرور را در اماكن مذكور مواجه با    انسداد راههاي عمومي، پله ها، باغچه ها و سايرگذرگاههاي مشترك و همچنين قرار دادن اشيائي كه عبور و:  ٤٢-٨

 . اشكال نمايد 

سوزي داشته باشد در آپارتمانهـا، انبارهـا وپاركينگهـا وسـاير اجـزا نگهداري موادمنفجره وآتشزا وهرگونه مواد ديگري كه خطر انفجاريا آتش  :  ٤٢-٩

 .مجموعه

 .نصب آنتن ها ي راديو وتلويزيون اضافي به منظور استفاده اختصاصي:  ٤٣-١٠

يا    شاندن آنها و پو  تغيير محيطي كه به منظور دسترسي كليه ساكنان طبقات به پله هاي فرار در مواقع آتش سوزي وخطر تعبيه شده است و:  ٤٢-١١

  .ايجاد مانع كردن با اجسامي كه محيط مورد نظر را اشغال كند

نوشـابه. بايـد در   بشكه هاي مايعـات و  و (نفت، بنزين، ذغال، هيزم)اجناس وكالاهاي بد منظريا انچه جاي زياد اشغال كند مانند مواد سوختني :  ٤٢-١٢

 .رفته شودگساعت هاي مناسب كه براي همسايگان توليد مزاحمت ننمايد تحويل 

  .تغيير وضع انبار يا پاركينگ ويا تبديل آنها به محل كار يا محل سكونت و همچنين ديوار كشي آنها:  ٤٢-١٣

راهروهاي طبقات   يا مشرف به كوچه و خيابان باشد يا در زير ساختمان ومحوطه عمومي كه در   پهن كردن يا آويزان كردن لباس در بالكن ها و:  ٤٢-١٤

 . ساختمانها ممنوع مي باشد

 

 جبران خسارت  سهل انگاري و   ماده چهل و سوم:  

باشد. اينگونه خسارتها  هر مالك مسئول خسارت ناشي از سهل انگاري ويا اعمال خوديا بستگان يا مستاجران خويش در برابر مجتمع و يا ديگر مالكين مي  

 .توسط مدير اجرائي مرمت و جبران شده و مالك مسئول موظف است حداكثر بيست روز بعد از انجام آنها بهاي آنرا به مجتمع تاديه كند

 

 هزينه هاي مشترك   چهارم:   ماده چهل و 

 :مجتمع پرداخت خواهد شد عبارتند ازهزينه هاي مشترك مجتمع كه بتصويب مجمع عمومي توسط مالكين در دوره هاي معيّن به 

 .مالياتها وعوارض متعلقه به قسمتهاي مشترك:  ٤٤-١

دسـتگاه مولـد بـرق    سـونا و  و  تهويــه و استخر  آسانسـور و  فاضـلاب و   بهـره بــرداري ونگهـداري وحفاظــت ازتاسيسـات آب وبـرق و گـاز و:  ٤٤-٢

 .سرويسها ساير اعلام سرقت و اطفا حريق و اعلام و مركزي،آنتن  كنتورهاي عمومي، اضطراري،

 نگهداري وتعميرات قسمتهاي مشترك: ٤٤-٣

  مخارج مربوط به نظافت قسمتهاي مشترك:  ٤٤-٤

 .مخارج مربوط به نگهباني و حفاظت :٤٤-٥

 .اداره امور بكار گمارده ميشوندحقوق مديراجرائي، سايركاركنان مجتمع ودستمزد كارگران وحق بيمه آنها كه در :  ٤٤-٦

 .بهاي آب وبرق و گاز وتلفن وگازوئيل وفاضلاب و.... در قسمتهاي مشترك:  ٤٤-٧



  .حق بيمه قسمتهاي مشترك:  ٤٤-٨

  .وسايلي كه براي اداره و حفاظت و نظافت قسمتهاي مشترك ضروري است  خريد لوازم و:  ٤٤-٩

 .گلكاري   نگهداري فضاي سبز و هزينه هاي مربوط به ايجاد و: ٤٤-١٠

 

پس از تصويب مجمع يا در صورت اضطرار و تصويب هيات مديره )بر اساس   "هر بلوک  مشاعات مختص " هاي عمراني  هزینه    :  ١  تبصره

(، توسط مالكين همان بلوك تامين و مدير اجرايي پس از وصول مبالغ فوق بعنوان شارژ عمراني اقدامات اجرايي را بعمل مي  ٣٤ماده  1تبصره 

 .  1آورند

 .1خيره آب، آسانسورها، لابي، راه پله و راهروهاي طبقات مسكوني استپشت بام، موتورخانه ها، منابع ذ مشاعات مختص هر بلوک شامل:

 

يا عوارض اعتراضي داشته باشد ضمن پرداخت سهميه، نظر خود را به    چنانچه هر يك از مالكين بطرز تقسيم هزينه ها و مالياتها و   :٢تبصره

  وي ابلاغ ميگردد. در صورت عدم پذيرش، ه  پس از بررسي ، نتيجه ب  مديره مطرح و  هيئتخواهد نوشت. اعتراض معترض در    مدير اجرائي

 . مرجع قضايي ذيصلاح خواهد بود موضوع قابل طرح در

 

 نوسازي   پنجم: اندوخته هاي تعويض و   ماده چهل و 

غيره، مجمع عمومي مالكين بنا بـه    و   شوفاژ  ساختمان و تاسيسات عمومي از قبيل برق و براي تامين هزينه هاي تعويض ونوسازي قسمتهاي مشترك  

 .تعويض و نحوه استفاده از آنرا تعيين مي نمايد مديره مبلغ قابل پرداخت بعنوان اندوخته نوسازي و هيئتپيشنهاد 

جمع عمومي ميباشد. اندوخته نوسازي و تعويض بصورت هر يك از مالكين موظف به پرداخت سهم خود در سررسيدهاي تعيين شده طبق تصويب م

 .قابل استرداد نيست يا اوراق بهادار نگهداري شده و  سپرده و
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 فصل ششم 

 مقرّرات متفرقه 

 ماده چهل وششم: نقل وانتقال 
بمنزله انتقال كليـه حقـوق انتقـال دهنده  حقوق هر مالك در قسمت اختصاصي و مشترك غير قابل تفكيك بوده و انتقال واحدهاي ساختماني اختصاصي  

مالكين متعهدند كه بهنگام انتقال ملك خود خريدار جديـد را    تعويض تلقي مي شود.  مشترك و همچنين اندوخته نوسازي و   در قسمتهاي اختصاصي و 

در هر صورت صرف    مدير اجرائي مجتمع تسليم نمايد و  امضاي خريدار به  نسخه اي از آنرا به همراه تائيد و  برعايت مقرّرات اين اساسنامه ملزم كرده و

 مصوبات مجامع عمومي از طرف انتقال گيرنده خواهد بود.   قبول انتقال دليل قبول مفاد و مقرّرات اين اساسنامه و

 .مالكي كه ملك خود را اجاره داده است مسئول خسارت ناشي از اعمال مستاجر خود به مجتمع است
 

 وهفتم:بيمه مجتمع ساختماني ماده چهل  
ساير واحدهاي ساختماني و قسـمتهاي عمـومي را در مقابـل آتش    مدير اجرائي موظف است كه تمامي ساختمان اعم از آپارتمانها، پاركينگها و انبارها و

بصورت هزينه عمومي بين مالكين تقسيم و از  هزينه هاي مربوط به آن    حق بيمه و  سوزي سرايت احتمالي آب از يك طبقه به طبقه ديگر بيمه نمايد.

 .آنها دريافت خواهد شد

خسارت مربوطه را دريافت   در صورت وقوع حادثه اي كه مورد آن بيمه شده باشد مدير اجرائي به نمايندگي مجتمع مالكين به شركت بيمه مراجعه و

مديره را براي دريافت وجـه از    هيئتموافقت    "مدير اجرائي مكلف است قبلا  ميدارد. در صورتيكه مبلغ قابل دريافت متجاوز از يك ميليون ريال باشد 

صرف تـرميم    "شركت بيمه جلب نمايد. بهرحال مبلغ وصول شده از شركت بيمه در حساب جاري مخصوص مجتمع نزد بانك نگهداري شده و منحصرا 

 .قسمتهاي حادثه ديده خواهد شد
 

 ساختمان ماده چهل وهشتم: حفاظت مجتمع  
  هيئتتصويب  ه  وظايف نگهبانان تابع آيين نامه اي است كه ب  مقرّرات مربوط به نگهباني و  حفاظت مجتمع توسط عده اي انجام خواهد شد و   نگهباني و 

 . مديره رسيده باشد
 

 ماده چهل ونهم: غيبت طولاني مالك 
باشد، در غير اينصورت مالك  بسپارند تا درموارد ضروري ورود به ساختمان امكان پذير مالكين بايد كليد واحد ساختماني خود را به شخص مدير اجرائي  

 .يا سايرين خواهد بود كه در اثر موجود نبودن كليد پديد آيد مسئول خطرات و خسارتهاي احتمالي ملك خود و

 .ميباشنداين مدت  مالكين موظف به پرداخت سهميه هزينه هاي مشترك مربوط به خود در
 

 ماده پنجاهم : ورود به قسمتهاي اختصاصي در موارد ضروري 
غيره، ورود به قسمتهاي اختصاصـي ضـرورت پيدا   برقي و  يا تأمين بهره برداري همسايگان از وسايل مكانيكي و   كه براي تغييرات و تعميرات و  در مواقعي

توانند وارد قسـمتهاي    با امضاي مديراجرائي را در دست دارند مي  كارت شناسايي عكس داركه معرفي نامه يا    مي كند، فقط سرويس كاران وكارمنداني

 .اختصاصي مالك شوند

 موارد پيش بيني نشده   ماده پنجاه و يكم: 
 .آيين نامه هاي اجرايي آن مي باشد موارديكه در اين اساسنامه تصريح نگرديده است تابع مقرّرات قانون تملك آپارتمانها و

 

 

در مجمع عمومي موسس به   ٠٥/١١/١٣٨٦ ماده در تاريخ ٥١ فصل و  ٦اساسنامه مشتمل بر  اولین

 .مالكین رسیده است تصويب اكثريـت
 

 


